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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft het wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van. 9 januari 2007.

I.— BESPREKING

De minister van Mobiliteit wijst erop dat het wetsont-
werp niet alleen de wet van 20 januari 1999 ter bescher-
ming van het mariene milieu in de zeegebieden onder
de rechtsbevoegdheid van België, wijzigt maar ook de
richtlijn nummer 2004/35/EG betreffende de milieu-
aansprakelijkheid met betrekking tot het voorkomen en
herstellen van milieuschade naar Belgisch recht omzet.

Het wetsontwerp heeft niet alleen tot doel technische
wijzigingen aan te brengen aan de bestaande wetge-
ving maar beoogt ook meer bescherming te verlenen
aan het mariene milieu. Er wordt een verantwoordelijk-
heid voor alle exploitanten ingericht en niet enkel voor
de scheepseigenaren.

Bovendien wordt een wettelijke basis vastgelegd om
preventieve -, inperkings- en herstelmaatregelen  op te
leggen aan de verantwoordelijken voor de schade.

Tenslotte wordt de Bef vervangen door de EUR.

Mevrouw Colette Burgeon (PS) wijst erop dat de Raad
van State opgemerkt had dat het wetsontwerp niet de
gehele richtlijn omzette. Kan de minister meer informa-
tie geven waarom dit zo is?

De minister verduidelijkt dat het voorontwerp werd
aangepast en dat gevolg werd gegeven aan de opmer-
king van de Raad van State.

II. — STEMMINGEN

Artikelen 1 tot en met 25

Deze artikelen worden achtereenvolgens eenparig
aangenomen.

Het gehele wetsontwerp met inbegrip van de
wetgevingstechnische verbeteringen wordt eenparig
aangenomen.

De rapporteur,       De voorzitter,

Miguel CHEVALIER Magda DE MEYER

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vereisen
(art 108 van de Grondwet):

art. 10, 12, 14 en 16.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours
de sa réunion du 9 janvier 2007.

I. — DISCUSSION

Le ministre de la Mobilité souligne que le projet de loi
modifie la loi du 20 janvier 1999 visant la protection du
milieu marin dans les espaces marins sous juridiction
de la Belgique, mais transpose également en droit belge
la directive 2004/35/CE sur la responsabilité
environnementale en ce qui concerne la prévention et
la réparation des dommages environnementaux.

Le projet de loi vise non seulement à apporter des
modifications techniques à la législation existante, mais
aussi à renforcer la protection du milieu marin. Il ins-
taure une responsabilité dans le chef de tous les exploi-
tants et non dans le seul chef du propriétaire du bateau.

En outre, le projet fixe une base légale pour imposer
des mesures aux responsables du dommage des me-
sures de protection, de confinement et de réparation.

Enfin, le franc belge est remplacé par l’euro.

Mme Colette Burgeon (PS) souligne que le Conseil
d’État avait fait remarquer que le projet de loi ne trans-
posait pas l’ensemble de la directive. Le ministre pour-
rait-il préciser pourquoi il en est ainsi ?

Le ministre explique que l’avant-projet a été adapté
et qu’il a été donné suite à l’observation du Conseil
d’État.

II. — VOTES

Articles 1er à 25

Ces articles sont successivement adoptés à l’unani-
mité.

L’ensemble du projet de loi, y compris les corrections
d’ordre légistique, est adopté à l’unanimité.

Le rapporteur, La présidente,

Miguel CHEVALIER Magda DE MEYER

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution (art.
108 de la Constitution):

art. 10, 12, 14 et 16.

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


